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ДИСТАНЦІЙНИЙ ТЕСТОВИЙ КОНТРОЛЬ У ФОРМУВАННІ АНГЛОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 
У статті схарактеризовано низку ключових чинників, що ви-значають якість дистанційного тестового контролю у формуванні англомовної комунікативної компетентності, уможливлюють раціо-нальне використання зворотного зв’язку викладача і здобувачів ви-щої освіти, об’єктивно визначають рівень засвоєння іншомовного матеріалу та виокремлюють прогалини в знаннях. 
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The scientific article has distinguished the range of key factors that determine the quality of distance test monitoring and control in forming English language communicative competence, provide appropriate and relevant feedback between the teacher and students and aim at unbiased assessment of the level of subject matter acquisition and distinguish knowledge gaps. 
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Інформатизація освіти в Україні є рушійною силою її модер-нізації та реформування. В межах інформатизації все більшого зна-чення набуває дистанційна освіта (ДО), що дає змогу впроваджува-ти в освітній процес інтерактивні технології: новітні педагогічні, психологічні та методичні розробки на підставі мультимедійного супроводу. Вагомі переваги ДО (провідні освітні технології, вико-ристання можливостей Інтернету, дистанційність, комплексне про-грамне забезпечення, доступність всім верствам населення, демок-165 

ратичний зв’язок «викладач – здобувач вищої освіти», індивідуаль-ний графік навчання тощо) говорять про пріоритетність запрова-дження ДО у вищих навчальних закладах (ВНЗ), у тому числі зі специфічними умовами навчання (військових ВНЗ). 

В умовах впровадження дистанційної освіти цілком слушним є застосування дистанційного тестового контролю (ДТК) у ході ін-шомовної підготовки для визначення рівня сформованості відповід-них компетентностей (здібностей, знань, умінь і навичок) здобува-чів вищої освіти. З огляду на зростаюче значення в українському суспільстві англійської мови (lingua franca) ДТК стає дієвим засо-бом діагностики та сприяє підвищенню ефективності контролю і визначення рівня сформованості англомовної комунікативної ком-петентності (АКК), а теоретичне обґрунтування доцільності його застосування зумовлює актуальність даного наукового пошуку. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій свідчить, що питання розроблення тестів, їхнього застосування в процесі викладання іно-земної мови висвітлено у працях вітчизняних і зарубіжних науков-ців, зокрема: зміст і види завдань тестового контролю – В. Аванесов [1], І. Рапопорт [8]; класифікація контрольних завдань, основні ви-моги до укладання тестів – С. Близнюк [2], Л. Клименко [4]; метод тестування як засіб контролю у процесі вивчення іноземної мови – В. Кокота [5], С. Ніколаєва [7]; функції контролю – О. Петращук [6]; теорія мовного тестування та тестування іншомовної компетен-тності у різних видах мовленнєвої діяльності – J. Alderson, A. Hughes [10, 11], T. McNamara [12]. Отже, існує низка теоретич-них і практичних досліджень з питань застосування різних засобів діагностики, але проблема ефективності та якості контролю, зокре-ма дистанційного, в освітньому процесі залишається остаточно не вирішеною і потребує інтенсивного розвитку. 

Наукова стаття має на меті обґрунтувати ефективність запро-вадження дистанційного тестового контролю для визначення рівня сформованості АКК у військовому ВНЗ. 

Слово «тест» англійського походження й мовою оригіналу означає «іспит», «перевірка». Тест є інструментом, що складається із системи завдань, орієнтованих на визначення рівня засвоєння ас-пектів змісту навчання [9, с. 67]. Дистанційні тести приваблюють учасників освітнього процесу своєю інновативністю у порівнянні з традиційними формами контролю, спонукають до систематичних занять, створюють додаткову мотивацію навчання. 166 

ДТК є сукупністю етапів розроблення та укладання, опану-вання і випробування завдань, обробки та інтерпретації результатів проведення тесту в межах дистанційної освіти [7, с. 271] і ґрунту-ється на основних дидактичних принципах: індивідуального харак-теру перевірки й оцінки знань; системності; тематичності; диферен-ційованої оцінки успішності навчання; однаковості вимог виклада-чів до здобувачів освіти. ДТК забезпечує успішну реалізацію кінце-вої мети та всіх принципів контролю, задовольняє вимоги, що вису-ваються до його якості: валідність, надійність, логічність, об’єктивність, практичність і стислість у часі. За об’єктивністю, широтою і швидкістю ДТК перевершує всі форми педагогічного контролю та дозволяє дистанційно і з певною економією часу ви-значити здібності до опанування іноземною мовою; рівень сформо-ваності АКК та її окремих складових; порівняти якість знань і вмінь кожного здобувача освіти з окремих видів мовленнєвої діяльності з вимогами програми навчальної дисципліни; визначити рівень труд-нощів та окреслити можливі шляхи й способи їх подолання. 

Дистанційний тестовий контроль відрізняється від інших ме-тодів контролю (усні, письмові іспити, заліки, контрольні/модульні роботи тощо) тим, що становить спеціально підготовлений конт-рольний набір завдань, який дозволяє надійно й адекватно кількісно оцінити знання здобувачів освіти за допомогою статистичних мето-дів. ДТК виконує три основні взаємозалежні функції: діагностичну (визначення рівня сформованості знань, умінь, навичок), навчальну (мотивування здобувачів вищої освіти до активізації роботи із за-своєння навчального матеріалу), виховну (періодичність і обов’язковість тесту, дисциплінованість, мотивація діяльності, кре-ативність). 

У порівнянні з іншими засобами діагностики слід наголосити на перевагах ДТК: об’єктивність результатів, об’ємність, наявність визначеного еталона відповіді, точність, чіткість, однозначність, ефективність, незалежність оцінювання, економія часу, дистанцій-ність, флексибільність графіку, автоматизація на основі мультиме-дійних платформ, рівність умов, самоконтроль, можливість багато-разового повторення, простота оформлення відповіді, багатофунк-ціональність, наявність кількісних показників для визначення пов-ноти та глибини засвоєння матеріалу. Як і будь яка технологія оці-нювання ДТК має й недоліки: відсутність особистісного спілку-вання між викладачем та здобувачем освіти; трудомісткість; вели-167 

кий термін апробації; складність вимірювання продуктивності знань; ймовірність випадкового вибору правильної відповіді; наяв-ність доступу до мережі Інтернет; коштовність розроблення та об-роблення якісного тестового інструментарію і прикладних комп’ютерних програм для підтримки інформаційних ресурсів, ад-міністрування процесів ДО; слабка профпідготовка викладачів у ДО. 

Незважаючи на дистанційність тестового контролю, роль ви-кладача залишається досить важливою. Викладач корелює правиль-ність входу в систему ДО; корегує приватні дані; розробляє матеріа-ли електронного навчального курсу; створює комплекти завдань для навчальної, самостійної та творчих робіт; коригує бази тестових за-вдань і матеріалів для навчального процесу з використанням ДО; здійснює підтримку шляхом використання консультаційного форуму, чатів; аналізує результати ДТК; оцінює діяльність здобувачів вищої освіти в системі ДО (проходження теоретичного матеріалу, виконан-ня практичних завдань / eLerning, ДТК / eTesting,) [3, с. 118–124]. 

Оскільки основною метою навчання англійської мови є ефек-тивне формування АКК, досягнення високого рівня її сформованос-ті відповідно до критеріїв Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти, то об’єктом ДТК стає визначення ступеню сформо-ваності її складових: лінгвістичної (граматична, лексична, фонетич-на, орфографічна); мовленнєвої (у читанні, аудіюванні, письмі, пе-рекладі); лінгвосоціокультурної (лінгвокраїнознавчої) та лінгво-професійної (в анотуванні та реферуванні). 

Для визначення рівня сформованості АКК в межах ДО вико-ристовуємо лінгводидактичний тест, підготовлений у відповідності до існуючих вимог комплекс завдань, що пройшов попереднє ви-пробування з метою визначення якісних показників, виявлення у здобувачів вищої освіти рівня сформованості складових АКК і оці-нювання результатів за заздалегідь встановленими критеріями. За-лежно від авторських характеристик та масштабності тестування лінгводидактичні тести поділяють на стандартизовані та нестандар-тизовані. Стандартизований тест має кількісні показники якості та пройшов попереднє випробування на великій кількості здобувачів освіти. Підготовка такого тесту вимагає клопіткої роботи і тривало-го часу [7, с. 273]. Нестандартизовані тести розробляються виклада-чами для здобувачів освіти на матеріалі конкретної теми для пере-168 

вірки рівня сформованості певної навички або вміння та не потре-бують визначення усіх кількісних показників якості. 

Сьогодні провідними міжнародними центрами розроблено низ-ку тестів диверсифікованого призначення (професійна, ділова, наукова англійська мова тощо) для визначення рівня сформованості англомов-ної комунікативної компетентності, наприклад: IELTS (International English Language Testing System), TOEFL (Test of English as a Foreign Language), Cambridge ESOL (English for Speakers of Other Languages). Структура тестів типова, складається з чотирьох частин (читання, аудіювання, письма та говоріння) і потребує ґрунтовного й упев-неного знання мови. Крім того, з’являються в інформаційному просторі нові програми для підготовки і проведення тестування: Google форми / Google Drive, Quizlet, Proprofs, Kahoot, Classmaker, Plickers, Easy Test Maker. У НА СБ України з метою проведення мов-ної сертифікації та ефективної підготовки до неї розпочато дослідну експлуатацію комп’ютерної програми Ari Quize – компонента Joomlа – для складання тестів у он-лайн режимі. Програма дозволяє: укладати варіативні тести для оцінки рівня знань з іноземної мови (сформовано-сті АКК) респондентів, керувати доступом користувачів до тестів, здійснювати групове тестування за категоріями, використовувати ша-блони для укладання тестів за трьома типами побудови завдань, підсу-мовувати статистику результатів. 

Для здійснення дистанційного тестового контролю АКК ком-бінуємо тестові завдання з комунікативно-творчими видами діяль-ності з метою отримання більш детальних характеристик рівня сфо-рмованості мовленнєвої складової АКК. Тестові завдання за змістом будуємо на автентичному матеріалі, пов’язуємо з тематикою та сферою спілкування і спрямовуємо: 

– у лінгвістичній компетентності на визначення рівня сформова-ності граматичних, лексичних, фонетичних, орфографічних та орфоепічних знань, навичок і вмінь на основі комунікативно-когнітивного спрямування: редагування, доповнення, заповнен-ня, трансформації, перефразування; 

– у мовленнєвій компетентності (у читанні) на різні стратегії чи-тання: селективне, детальне, глобальне; (в аудіюванні) на селек-тивне, детальне та глобальне розуміння прослуханого тексту; (у письмі, медіації) на написання та переклад текстів різних видів і жанрів; (у говорінні) на розмовні теми, комунікативні ситуації; 
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– у лінгвосоціокультурній – на завдання множинного вибору з таких галузей як: географія, політичний устрій, суспільство, ку-льтура, освіта країн, мова яких вивчається; 

– у лінгвопрофесійній – на завдання аналітичної спрямованості з елементами реферування і анотування. 

Перспективами подальшого наукового пошуку є експеримен-тальна апробація впровадження ДТК для вимірювання рівня сфор-мованості АКК (вхідного, вихідного) у здобувачів вищої освіти різ-них спеціальностей підготовки, підвищення кваліфікації, проведен-ня мовної сертифікації. 

Отже, доходимо висновку, що з теоретичної точки зору дис-танційний тестовий контроль є слушним і дозволяє: ефективно пе-ревірити рівень (вхідний, вихідний) сформованості англомовної ко-мунікативної компетентності; раціонально використовувати зворо-тній зв’язок викладача і здобувачів вищої освіти; об’єктивно визна-чити рівень засвоєння матеріалу; виокремити прогалини у знаннях; вносити необхідні корективи. З методологічної точки зору впрова-дження дистанційного тестового контролю доцільно підтвердити його практичну значущість в освітньому процесі військового вищо-го навчального закладу. 
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